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M ária-utca- 1. az.

alti emelet,b o ri a lap szellőn! részét illaté* mindentéaandóM á r ia -u tc a  1. s zkai a* előfiaatéaak és a hir detések elfogadtatnak. P O L KA NAP I LAP . K á rin te t
e i ssza nem adnak

H orvát provizórium.Pie», 1900. dceevbar 12.A mióta semmiféle közös’ érdekö ügyre Ausztriával végleges meg­egyezést a törvény által előirt «ódon létesíteni nem tudónk, aséta a napról- napi a való éldegélés politikáját követjük s a helyett, hogy azt moudanók kedves szövetséges társunknak : te nem teljesíted azokat a föltételeket, amelyeket a törvény a veled való közösség feltartásához meg­követel, hát maradj magadnak, elválunk tóled s megcsináljak a magunk, dolgát tőled. fOggetlenfil, mint az önálló államhoz illik, — ragaszkodunk a közösségnek min­den téren való föntartásához időről- időre hozunk törvényeket a régi* állapotoknak időleges föntartására. Provizórium profi zoriumot követ • nem tudunk végérvényes intézkedéseket tenni még az olyan ügyek­ben sem, a melyek tisztán a mi autonóm jogkörünkbe1 tartoznak.így vagyunk a véderő törvénynyel, a melyet véglegesen nem iutézbntfink el, mert Ausztria nincs abban a helyzetben, hogy hasonló törvényt csináljon ; meghosz szabbitjuk hát a régi törvény hatályát évről-évre provizóriumokkal. Szakasztott ilyen módon Járunk el az 1897-ben lejárt horvát pénzügyi egyezménynyel is ; most már harmadszor hosszabbítjuk meg azt egy esztendőre, mert uj egyezményt az osztrá­kokhoz való viszonyaink rendezetlensége miatt nem köthetünk.Lukács László pénzügyminiszter ugyan tegnap az országgyűlésen azt mondta, hogy nem az Ausztriával való viszony rende­zetlensége képezi a végleges horvát péuz- ügyi egyezmény megkötésének akadályát, mert Horvátországgal való viszonyunk ren­dezése nincsen az Ausztriával való viszony- nyál jogilag úgy összekapcsolva, hogy az egyiket a másik nélkül megoldani ne le hetne ; hozzátette azonban, hogy bizonyos tekintetekben maga a törvény utal a kettő közötti rokonságra, mikor 1868-ban is, 1889-ben is az adózási arány a melyben Horvátországnak hozzá kell járulnia a Magyarországgal közös költségekhez, ugyan­azon adatok alapján számíttatott ki. mint a mely adatok a Magyarország és Au.-z tria közötti közösiigyi költségtk arányának 
niegá lapitásánál alapul vetetlek ; de meg abból is, hogv az eddigi horvát pénzügyi

egy^zmé

egyezmények ugyanazon időre voltak' meg­állapítva, a mely időre Ausztriával a kö zösügyi költségek kvótája tárgyában az egyese ég meg volt kötve, következik, hogy 
bizonyos kapcsolat van a% osztrák-magyar

és a magyar-borvát egyezménytk köpött.Oda lyukadt kL tehát Lukács pénz­ügyminiszter, hogy beszédében bebizonyí­totta azt, a mit maga előbb tagadott, hogy t. i. a végleges pénzügyi egyezményt azért nem lehet megkötni, mert Ausztriá­val való közösügyes viszonyunk nincsen végleg rendezve. Pedig hát Magyarország­nak lágyon is fontos érdeke lenne, hogy Horvátországgal uj pénzügyi egyezményt kössön, mert bizony- nem vagyunk abban a helyzetben, hogy horvát testvéreinknek t -.vábbra is meghozhassuk azokat az áldo­zatokat, a' melyeket az eddigi nyékben hoztunk:Mert ugyau miféle igazság vau ab­ban, hogy Horvátország összes állami be vételeinek 56 százalékát fordíthatja igaz­ságszolgáltatására, közigazgatására és köz- oktatásügyére, minden egyéb, állami szük­ségletre pedig, minők: a pénzügyi admi­nisztráció, a pósta. távirda, vasút szükség­letei, az összes közös hadügyi és honvéd­ségi szükségletek, külügyi költségek, állam­adósságok kamatai stb., csupán 44 száza­lékot tartozik fizetni annak a Magyarország­nak, a mely mindezeket a költségeket he­lyette is fedezi. — Boldog Isten ! milyen magas színvonalra emelhettük volna mi igazságszolgáltatásunkat, közigazgatásun­kat, oktatásügyünket, ha összes állami be­vételeink 56 százalékát fordíthattuk volna annak a három tárcának a szükség­leteire.Persze a magyar ember mindig di­csekszik a gavallér virtusával s a mint annak idején hangoztatták kormánypárti politikusaink, hogy nem fogadunk el aján­dékot, Ausztriától s azért fölemelték a
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kvótánkat, azonképpen nag}Ou ajándékozó kedvünkben vagyunk, mikor Horvátország­ról van s>ó : a világért sem mérnök azt követelni, bőgj emeljük föl hát Horvát­országnak is a kvótáját.Jogilag nincsen olyan kapcsolat az osztrák magyar és a magyar-horvát egyez­mény között, hogy az. utóbbit az előbbi nélkül meg ne köthetnék : ezt mondta teg nap Lukács miniszter. Mért, nem kötjük meg hát az utóbbit? Hogy ennek az lenne

az akadálya, a tűit Lukács mondott, hogy t. i. a horvát reguikóláris deputáció aun- ciumáaak tanulmányozása nagyon sok-időt igényel, az ürügynek jó lehet, de komoly oknak el- nem fogadható. Tisztáb mert* tisztában ia kell lennie a
I à

vau*kormánynak' mindazok ' felöl a felöl, melyeket a horvát nuncium felölel, de nem mernek belevágni a gordiuei csomóba, mert attól tartanak, ha a hor- vátok túlzott követeléseit kereken eluta­sítják, elvesztik a horvát szavasatokat »■> magyar országgyűlésen.Hiszen, ha nem es lenne a> balog»»' tásnak- igazi oka, akkor a mostani horvát provizóriumot se terjeszthették volna elfi abban az alakban, mint azt tényleg elő­terjesztették. Mert ahhoz ugyan sem sok fejtörés, sem mélységes tanulmányt nem lenné szükségéé, hogy megái lapíthassák, iszerint egyenes megkárosítása Magyar- országnak a régi horvát pénzügyi egyez­ményt változatlanul fenntartani akkor, mikor az Ausztriával való közöeügji költ­ségekhez a réginél' magasabb kvótával vegyünk kénytelenek hozzájárulni.A magyar állam —  tehát' ebben Horrátország is — a közös hadügyi,,kül­ügyi és pénzügyi költségekhez a királyi döntés alapján a réginél sokkal magasabb arányban járul hozzá, tehát a legelemibb igazság hozná magárai, hogy Horvátország ehhez a tehertobblethezszintéa járuljon hozzá egészen egyszerű számítással megállapít­ható magasabb kvótával.

ü lffA p Mkérdések 1

Hiszen Lukács ériéit a horvát miuisztár is avtaVa üorvát egyezménynek 10 évrevaló megkötése ellen*; hogy akkor Horvát­ország tiz esztendőm át nem venne részt az osztrák kvóta esetleg bekövetkezhető változása által előidézett tehernövekedés­ben. Nos hát micsoda logika az, nem kötni végleges egyezményt Horvátország­gal, mert Ausztriával szemben vállalandó kvó­tánk esetleg növekedhetik, de meghagyni ideiglenesen Horvátország régi kvótáját, mikor a mi kvótánk Ausztriával szemben tényleg mar tetemesen megnövekedőit t Ha nem a horvátok dédelgetése, nem azok támogatásának biztosítása a magyarlenne a valódi cél. akkorországgyűlésenkormánya magyar kormány csak úgy volna bele a horvát pénzügyi provizóriumba, hogy abban legalább is Horvátország rész­
vétele a birodalmi közösügyek tehernöve-

mehetett
A BÉKA boltos tisztelettel értesíti a t. hölgyközönséget, hogy raktáron vannak szép, ujdivatu női ruhaszövetek flanellek, selymek, zepliir és harchetek, továbbá vászon, kanavász és chitfonok.Agy téri tök, függönyök, szőnyegek, selyem- és caschm irjm planok és menyasx- szonyi kelengye. — Módjában áll tehat mindenkinek az őszi és téli saisonra szükségletét 

kevés pénzért a BÉKA-nál fedezni. Irgalm atok-utca 10. Saját házban.Nagy raktár valódi angol fórfi-szövetakban a legújabb és legjobb minőségben.
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kedésében biztosítva legyen, mert ez a amit Magyarország megké-legkevesebb, vetethet drága horvát testvét sínktől.
H í r e k .Pécs, 1900. december 12.

Luoa-isékéről.Könnyű volt Sirisakának viccelni az rayósokról, mert neki nincs tisztelet példány iem mutatványszám belőle, de tessék ezt negcselekedni olyan embernek, kinek például ran és olyan kedves, mindenért zsörtölődő Jreg asszonyság, mint az én nagyon — házon kívül — tisztelt anyósom.Hogy én mégis meg merem írni vala­hányszor meggyűlik vele a bajom, annak az az örvendetes oka, hogy a kedves asszonyság nem tud. nem lát és nem ért magyarul s igy, ha e lap véletlen kezébe kerülne is, nem sejtené, hogy róla szólnak e kedves megtisz­telő sorok s ez egyedüli szerencsém, különben válást inditványozna kedves leányának, a ki bövetkezéskép épen a feleségem.Hogy miért emlékszem meg épen ma ő róla, annak nagyon boszorkányos oldala van.A tisztelt olvasó ismeri tán ezt a mon­dást : «Luca napkor éjjel tizenkét órakor kezdd el faragni a Luca széket és bőved napig min­den nap tégy három vágást. Ha Karácsony éjjel 12 órakor, mikor az éjféli mise áll, ráülsz a templomban vagy a kereszt utón, látni fogod a boszorkányokat.*Boszorkányokat . . ! gondoltam magam­ban, no errre én is kiváncsi vagyok, És Luca napkor elkezdtem faragni a bűvös széket. A szükséges időre készen lettem vele. Karácsony éjjel, mikor közelgett az éjfél, kiballagtam a kereszt útra. Kifordítottam a köpönyegemet, a fütykösömmel várat kerítettem magam köré és ráültem a székre. Vártam az éjfélt. Ütött az óra . . .  Tizenkettő ! Nagy, zugó szél támadt egyszerre. Mindenfelé vizsgálódtam, de semmit sem vettem észre.Egyszerre C3ak megjelenik egy nagy csúnya állattünemény, utána egy sárkánykigyó, azután egy ludlábu fekete repülő kutya ; jött aztán zöld macska, kék elefánt, vörös bivaly

melynek hátán egy halvaszületett vakkoldus 1 vetette a bukfenceket ; végre futva közeledett egy siró, röfögö tüzes vaddisznó. Láttam, mint túr vasorrával árkot körülöttem, mint túr mélyebb, mélyebb lyukat, mig végre agyara kihúzott egy vén kotlós tyúkot a gödörből. Ez a kotlós, amint megpillantott, elkezdett kot- kodácsolni és felém röpködve csapkodott szár­nyaival. Nem szállt inamba a bátorságom, ha­nem megkaptam a fütykösömet és gyöngéden feléje legyintettem a kotlósnak. Valószinüleg megsimithattam, mert hirtelen eltűnt, akár csak a föld nyelte volna el a többi sátán íaj-zattal együtt.Hazatértem, lenyugodtam.Hajnal felé éreztem, hogy valaki irgal­matlanul puhitji a hátamat. Hirtelen fel aka­rok ugrani, — de szent Isten ! nem tudtam ;__  oda varrt valaki a szalmazsákhoz. Nemtudtam szabadulni, elkezdtem tehát torkom szakadtából kiabálni, mire berohantak a szomszédok gyertyákkal, lámpával és ebben a rendkívüli tablóban anyósom bosszúra kelt ábrázatát fedeztem fel. Az orra kissé nyugatra volt görbülve és rozsda barna szinü volt. Valószinüleg a fütykösöm gyenge legyintésé­től . .  .Különben ez az egész eset annak tud­ható be, hogy tegnap tea estélyen voltam és kissé sok rumot találta» szedni magamba.P la g ia á to r .
Napirend 1900* deoember hó 13-An.
N aptár: csütörtök, dec. 13. — Róm. kath. : Lnca. — P ro t: Luca. — Gör. kel. (nov. 30.) An­drás. - Zsidó: Kislev 21. — Nap kél 7 óra 42 rckor ; nyugszik 4 óra 6 perckor. — Hold kél este óra 38 perckor ; nyugszik délelőtt 10 óra 16 perckor.IdlüJelaéa. A központi meteorologiai intézet jel­

zése Ezerint : változás nem várható'K ö z ig a z g a tá s i b izo ttság  ülése a városházán d. e. 10 órakor.
Állandó válaaatmány ülése a vármegyehá­zán d. e. 10 órakor.K ösegéaaaógttgyi b izo ttsá g  ülése a város­házán d. u. 3 órakor. ' '
Színház: >Dollv« : színmű.
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— (Jóváhagyott alelnök-vá  
lasstás,) A kereskedelemügyi m. kir. mi 5 niszter Kindl József, pécsi kölcsönös segélyző . egyleti igazgatónak, a pécsi kereskedelmi- és

iparkamara alelnökévé történt megválasztását, az 1868 évi VI. t.-cikk 14. §-a alapján, meg­erősítette.— ( A  Z s o ln a y - B B o b o r - a la p )  ja ­vára a pécsi kereskedelmi- és iparkamarához érkezett adományokról LUI. kimutatás. Az LII. kimutatás Össszege 20 217 kor. 48 fill. özv. Zsolnay Vilmosné, Pécs 2000 kor. Zsolnay Miklós, Pécs 2000 kor. összesen 24.217 kor. 48 fillér.— ( J e l e n t é s  a  v íz r ő l .)  A Tettyei vizállsáról a főmérnöki hivatal a következőket jelenti : Folyó hó 12 én reggel hat órakor a tettyei víztartóban 1000 kbm., az ellentartóban 770 köbméter viz volt ; a hozzáfolyás 24 óra alatt 864 köbméternek találtatott.— ( B i s o t t s á g i  ü lé s .)  A város re- gálebizottsága folyó hó tizennegyedikén (pén­teken) délután három órakor ülést tart a vá­rosházán a polgármesteri helyiségben.— ( S z i lv e s z t e r  e s t é ly .)  A pécsi munkás-képző-egylet folyó hó harmincegye­dikén a Scholz-téle sörcsarnokban Syilveszter- estélyt rendez. Az este 8 órakor kezdődő es­télyre belépti dij személyenkint egy korona, csaiádjegy két korona negyven fillér lesz. Je­gyek előre válthatók személyenkint nyolcvan fillérért, családonkint két koronáért Jakab Imre, özv. Bors Mártonné vendéglőiben, Csapó István cukrászdájában, a gyár-utca 7. szám alatti vendéglősnél s a bizalmi férfiaknál Az estély műsorában a munkás dalárda a »Mun* kás-Szózat* ot és a veterán-indulót adja elő. A «Szegény Pillikody* cimü angol vígjátékot előadják Petrovics Dezső, Grün  Pál, Bovara Katica és Dunszt Mariska. Lesz boer kettős és boer kupiék ; továbbá Dudás András, Soritsi Márton a fenti szereplőkkel együtt a viceház- i mester szilveszter esti kalandjait adják elő; végül éjfélkor az újévet jelképező nagy alle­gorikus előkép fejezi be az este kilenckor kez­dődő műsort. Természetesen tánc is lesz.— ( K ö l k e d  k i s k ö z s é g  m a r a d .)Mint annak idején hírül adtuk, Kölked község képviselőtestülete a községi adózók többségé­nek indítványára az iránt folyamodott, hogy a lancsuki körjegyzőségből kiválva, nagyköz­séggé alakulhasson át. A vármegye a törvény által megszabott teltételeket fennforogni lát­ván, az átalakulást megengedte. De valamint
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Karcolatok a régi szinivilágból.
— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Irta: B o g jó  Alajos.(Folytatás.)II.Az a delizsánc, a mely Magyarországból a testvér Erdélybe hordta az utasokat, az én utazásom után még vagy tízszer tette meg az utat Kolozsvárra. Azután a tüzes vasparipa váltotta tel Kolozsvárnak és Erdélynek nagy örömére.Volt is őröm Kolozsvárott. Vagy ezer nagyváradi vendéget hozott az első berobogó vonat Kolozsvárra.Este díszelőadást adott az igazgatóság a vendégek tiszteletére. És az én mérgelődó- Bemre.Örömére Szabó Pepi Pap Miklósáénak, a kinek az előadott *Egy n<5, ki as ablakon 

kiugrik* bárgyú darabban kiváló menyecske­szerepe volt, nékem pedig a még bárgyubb nagyerejü Törő Mihály uram kis szerepe ju­tott osztályrészemül.Mérgemben azután annyi nótát raktam a harmadik jelenésembe, hogy mégis azt mond­ták és Írták rólam a darab után, hogy B . . . .  Lajos ugyancsak kivágta a garast.No de voltak élvezetes, kellemes fellép - teina is, mert két feltűnő szép partnerem volt az operettekben.

Nevezetesen : a festői szépségű Tannerné Szabó Róza, most özv. Erkel Sándomé és az üde bimbó, mindenkit elragadó Medgyászai Ilka. Az igazgatóság minden kiváló príma szerepet mindkettővel betanította s azután ver­senyre bocsátotta őket, hadd hódítsák a kö­zönséget.Volt is pártja mindkettőnek.Tannernét az asszonyok és házas férjek koszoruzták felléptei alkalmával.Medgyászai Ilka az öreg urak és a ra­jongó fiatalság kedvence volt.Jogászok, sebészek (akkor még csak sebészeti tanszéke volt Kolozsvárnak) unitá­rius, református kollegiumbeliek akkora zajt csaptak Medgyászai estéken, hogy rengett bele a színház.Az igazgatóság pedig csak mosolygott és rakta a bankókat a Wertheim szekrénybe és csinálta tovább a marőverjét a két hires szépségű primadonnával.Két nevezetes operettéje volt abban az időben a többek közt Kolozsvárnak.Ezt a két operettét képes volt egy idény alatt a kifogyhatatlaneágig végignézni.Ez a két operett „ Stép Galatheau és 
• Szép Helena « volt.Akker még ujdonságszámba ment mind a kettőA két operettének széppel kezdődött a cime, de azt széptn is játszotta, szépen is énekelte a két szép primadonna : T. Szabó Róza és Medgyászai Ilka.Az inter duos litigantes közt én voltara

a gajdos, mert én mind a kettővel játszottam, lévén t. i. az egyik operettében Páris, a má­sikban Pygmaléon.Szerettem ezt a két szerepet nagyon. Mind a kettőben módjában állott a tenoristá­nak hangjával és játékával brillírozni.De meg is átkoztam OfTenbachot a Szép Helénájáért és átkom togott is rajta, mert azóta sem irt ilyen szép tenor szerepet, mint Helena Parisa.
Átkomat C3ak akkor szíttam és imád­

koztam vissza, midőn azt olvastam róla, hogy már csak földöntúli angyaloknak ir áriákat, de a földet taposó tenoristáknak nem többé.És nemcsak OfTenbachot átkoztam meg, a kinek a keze és agya működésével a Szép Helena megszületett, de még szegény édes anyámat is, a ki engem a világra szült.Erre pedig nagy okom volt. Még most is, midőn édes barátom neked az esetet be­szélem, a hideg borzongatja hátamat, ha rá gondolok ama 31 év előtti Szép Helena es­téjére.Az Urnák 1869. évi október hó vége felé lehetett. Egy szombat estére Szép Helena volt ismét és ismét kitűzve, hogy melyik pri­madonnával, azt már kíméletből el nem árulom.De mi tagadás benne, valahányszor az egyik primadonnával játszottam (hogy melyik­kel, azt te találd ki), mindig nagyon szép és jó akartam lenni.Hja ! ez már affole legényembernek — mint akkor magam is voltam — a hiúságán kívül még holmi reménységféléhez is tartozott.Én szentül azt hittem, hogy ha azzal a
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1900. december 13. PÉCSI  FI GYELŐm inden jó eszmének ellensége szokott lenni, úgy Kölkeden is találkoztak ellenségei a hala­dásnak, kiknek sikerült a község lakosságának egy részét annyira fölizgatni, hogy a vármegyei határozatot a többi között olyanok is meg- felebbezték, a kik előbb a nagyközséggé való átalakulás iránti kérvényt is aláírták. A föleb- bezésre a napokban érkezett meg a vármegyé­hez a belügyminiszter határozta. A belügymi­niszter a vármegyével ellentétben nem látván kétséget kizárólag igazolva azt a törvényes feltételt, hogy az átalakulást a községi lakosok és birtokosoknak az a része kívánja, mely együtt a község összes egyenes áilamadójának felénél nagyobb részét fizeti, a nagyközséggé való átalakulást megtagadta. Marad tehát a régi állapot s a jó kőlkediek ezután is Mo­hácson keresztül kénytelenek Lancsukra menni, ha jegyzőjükkel dolguk akad, a mi bizony elég sűrűén fordul elő.
— (Orvosok honorárium a ) Abelügyminisztérium, mint arról már említést tettünk, megállapította, hogy az orvosoknak fizetendő honorárium minimuma mennyi legyen. Á minisztérium négy osztályba sorozta a díjszabást s a városok, meg a megyék tetszé­sére bizta, hogy mely osztályban akarnak helyet foglalni. Nos hát a városok és megyék az orvosi díjszabást általánosan tulmagasnak találják s még a legalacsonyabbat sem akar­ják akceptálni. Legnagyobb részük úgy hatá­rozott, hogy a belügyminisztert föiiratilag fogja kérni, hogy újabb díjszabást állapítson meg, mert ez a mai rossz anyagi viszonyok között elfogadhattam Ha mégis akadt olyan város, a mely a kormány kívánságát teljesítette, az a legalacsonyabb dijakat magában foglaló negye­dik osztály mellett döntött s így az orvosok­nak semmi okuk sincs örülni annak, hogy a belügyminiszter elégedettekké, boldogokká és j jómóduakká akarta őket tenni. A papiroson ■ ugyan el lehet rendelni, hogy ennyit vagy annyit kell űzetni, de hát ez hiábavaló, ha a szegény embernek a módja nincs meg hozzá.
— (Körrendelet a gyógyszerek­

ről.) A jövő év január elsejétől a minisz­terelnök, mint a belügyminisztérium vezetője, a forgalomban levő gyógyszerekre uj arakat állapított meg. E körrendeletben utasítja a belügyminiszter a törvényhatóságokat, hogy különösen arra ügyeljenek a főorvosok, hogy

ha az orvos nagyobb adag rendelését látja célszerűnek, s a rrintaszerüleg rendelendő gyógyszerekből több adagot rendelt egyszerre, a gyógyszerész a mintavény árait ne annyi­szor számítsa, a hány adagot az orvos ren­delt, hanem a vényben foglalt szerek tételei szerint. Az eddigi uzussal ugyanis az állam- kincstárt és az országos betegápolási alapot károsították meg. A miniszter jegyzékét az összes városi és megyei gyógyszerészeknek megküldik.
— (Uj levélbélyegek.) A keres­kedelemügyi miniszter elrendelte, hogy husz- filléres, harmincötfilléres, kétkoronás és öt- koronás levéibelyegek hozassanak forgalomba. E levélbélyegek kibocsátását a múlt évben életbeléptetett uj postai díjszabás tette szük­ségessé. Viszont ugyan e díjszabás fölöslegessé tette az eddig forgalomba volt háromkoronás bélyegjegyeket s ezeket a kereskedelemügyi miniszter 1901. március 31-ével ki is zárja a forgalomból.
— (Am állatorvosi törvény élet­

beléptetése.) A földmivelésügyi miniszter most bocsájtotta ki az állatorvosi közszolgá lat államosításáról szóló 1900. XVII törvény­cikk végrehajtási rendeletét, melylyel azt jövő évi január 1-én életbelépteti. Egy másik, ezzel egyidejűleg kiadott rendeletében pedig megállapítja a m. kir. állatorvosok számát, székhelyét és működési területét. Az állator­vosok beosztása szerint pedig az ország minden része egyformán el lesz látva állatorvossal. Az újonnan felállított m. kir. állatorvosi állások betöltése igy folyamatban van, a mi annál kevésbé fog nehézségbe ütközni, mivel az állásokra jóformán az összes okleveles állat­orvosok pályáztak, tehát azok is, a kikre nézve a törvény nem mondta ki a pályázati kötelezettséget.
— (A hideg ellen.) A hideg ellen némely csavargónak jó a lópokróc is. Nem ugyan azért, hogy vele takarózzék, hanengi hogy eladja s az árán pálinka mellett felmeleged­jék. Ilyen csavargók lophatták el Csima István, szántói és Horváth József, pincehelyi lakosok istállójából is a lópokrócokat. Hogy kik voltak a tettesek, még nem tudják.
— (Felgyújtott hám.) Döbrőközön 

Csapiáros Márton, ottani lakos, háza s na­

pokban leégett. A ház padlásán egész csomó ruhanemű, gabona, és gazdasági cikk oda­égett s igy a kár több száz forintra rug. Mint a vizsgálat kiderítette, a tűz gyújtogatásból származott; hogy azonban ki volt a tettes, azt még biztosan nem tudják.
— (ÚJ bilincsek.) Kipróbálás végett újfajta bilincseket küldtek mo9t szét a csend- őrségi szakaszokhoz. A bilincsek samerikai bilincsek* néven szabadalmaztattak s nem kör, hanem perec-alakuak. Önműködő lakattal van­nak ellátva, melyet kulcs nélkül lehet elzárni. Felnyitni azonban csak a hozzávaló kulcscsal lehet. Az uj bilincsek ha beválnak, nemsokára ilyenek fogják az elfogott bűnösök kézcsuklóit ékesíteni s ezekből ugyan nem húzza ki semmi­féle furfangos és nagyerejü rab sem a kezét, 

a hozzájuk való kulc9 nélkül.
— (A népsmámlálás és as ipa­

rosok.) Érdekes leiratot intézett Jekelfalussy, az «Országos Statisztikai Hivatal* igazgatója, valamennyi városi és megyei törvényhatóság­hoz. A leirat szerint különösen az iparososz­tály az, mely a népszámlálás iránt ellenszenv­vel viseltetik s azon hiszemben, hogy ez be­folyással van adómennyiségük megállapítására, a népszámlálási adatok gyűjtésére kibocsájtott kérdőíveket szándékosan helytelenül töltik ki. A jövő évi népszámlálás alkalmával a hely­telen bevallás folytán könnyen megeshető hibás adatok gyűjtésének elkerülését óhajtván, a m. kir. országos statisztikai hivatal felkéri s törvényhatóságokat, hogy a területükön levő s az iparosokkal kétségtelenül szoros viszony­ban álló ipartestületeket hazafias hangú felhívás­ban szólítsák fel, a népszámlálás tényének az iparosok körében való népszerű tételére, a népszámláló biztosok támogatására és a be­vallott adatok helyességének lehető ellenőr­zésére.
— (A bányászok és a munka-

•sünét) Az >1. cs. és kir. Dunagőzhajózási Társulat* igazgatóságának kérelme folytán, a m. kir. kereskedelemügyi miniszter megen­gedte, hogy a társulat baranyamegyei kőszén- bányáiban ünnepnapokon is termelhessen a kővetkező megszorítások mellett : Husvét és pünkösd vasárnapján az üzemnek feltétlenül szünetelnie kell. A munkarend akként állapí­tandó meg, hogy minden munkásnak legalább két egész, vagy négy fél vasárnapon szünetebizonyos egyik primadonnával játszom, akkor • mindig nagyon jó vagyok, a szerepemet benső igazsággal játszom el s hozzá pompásan éne kelek.Csakhogy ezt ón hittem. A közönség s a lapok más véleménynyel voltak felőlem.Aperte megírtak rólam a lapok, hogy azzal az egyik bizonyos énekesnővel soha sem sikerülnek a szerepeim úgy, mint azzal a nem bizonyos másikkal.Az egyik énekesnővel játékom határo­zatlan. A szöveg kiejtéseiben csetlek-botlok, hangvételeim ingadozók es néha hamisok stb. ; míg a másikkal játszott szerepeimben mintha kicserélnének stb. csak jót Írtak telőlem ; sőt j kezdték már-már fejtegetni az okát, különö-- sen : ap Miklós lapja, a «Magyar Polgár « az ő «színházi arcképeiben», mert ez a rovat humoros volta miatt sokat megengedett ma­gának.Már pedig én, akármit elhittem volna magamról, csak azt nem, hogy ahhez az egyik primadonnához hamisan beszélek. Hisz a szi­vem, az a kis husdarab pecsételte meg minden szavam igazságát.Hogy a hangvételem ingadozhatott, az

meglehet. Tessék csak megpróbálni egy sült szerelmesnek, mit csinál a gégéje akkor, ha dalaihoz a szive kontrát fuj ? Se nem lát, se nem hall a kontrás zajától, épugy, mint ón akkor és abban az időben a karmester taktus­pálcáját nem láttam a Szép Heléna égszínkék szemeitől.Ez az ideges állapotom tetszett is, hi- zelgett is annak a bizonyos primadon­nának ama végzetes estéig, de akkor, s azontúl befellegzett nékem örökre.Mert mint emlitém édes barátom, elér­kezett a már mondott szombat estéje.Felhúzzák a tüggönyt. Megy a Szép He­léna darab, mint a karikacsapás.Zsúfolt ház nézi a darabot, a jó Isten ttidja már hányadszor. Hej, mert igazán pá­ratlan jó közönség az a kolozsvári.Elérkezünk a 11-ik felvonás változásáig. Következik az a jelenet, midőn szép Heléna budoarjában Chalchas vigasztalja Helénát, a midón is Páris a mellékajtón oda belopódzik s Calchast nyakoncsipve kilóditja onnét, hogy Helénával egyedül maradhasson.Szép és ingerlő jelenet ez. Itt van Pa­

risnak Helénával az »ugy van, csak álom«kettőse.Páris amint Chalchast kilóditotta, egye­dül érezvén magát Helénával, odafut a pár­ducbőrökkel leteritett kereveten fekvő Heléná­hoz, letérdel a kerevet mellé, kissé megérinti Helénát, mire Heléna elkezdi énekelni a maga néhány taktusnyi álom áriáját, a mi a kifej­tendő kettősnek kezdetét képezi.Heléna lassan kezd emelkedve ébredezni, miközben Pári9 még mindig térdelve Heléná- I nak felegyenesedésében segédkezik.Ekkor veszi észre Heléna úgy miut Pá­ris, hogy mindketten nedvesek, valami ragadós folyadék nagy foltot csinált a Páris rövid ró­mai ingére, trikóval fedett térdére ; a Szép Helénának pedig rózsaszínű, földig érő római ingének azon oldalrószén, melyen feküdt, ie- pedőnyi nagyságú sárgás folt díszeleg s mind­ezek tetejébe még, a fából készült kerevet alatt, a melyet különféle állatok szőrös bőrei takartak s képezték Heléna kényelmes fekhe­lyét. mondom ezen színpadra fából készült kerevetforma alatt egy nagy tócsa képződött, mely még annyira szemtelen volt, bogy a színpad lejtős alkatánál fogva a folyadékból
-/-/ «41 Ü z le te m e t véglegesen leloszlatom és a raktáromon levő összes árukat

-mmu t j á n  t e l j e s e n  k i á r u s í t o m .
Kiss Zsigmond

Póestt, Soéc»henyi-tér Takar ók ponstári palota.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. december 13

legyen. Ezen üzemengedély 1901. évi január hó elsejétől 1901. évi december bó 31-ig tart.
— (A péeei itr. nóegy^et) 1900. évi dec. 1 én tartott thea-estély jövedelme : Bevétel 1066 korona, kiadás 457 kor. 32 ftL, tiszta jövedelem 607 kor. 68 fii. Felülfizettek : Ullmann M. Károlyné 12 kor., Légszeszgyár igazgatósága, dr. Mende Lajosáé,Krausz Béni, Werthei'ner Jakabné, Ftichsl Arnoldné, N. N , jánosi Engél Nina Bées, Telegdi Kálmán, dr. Moskovits Miklós N.-Várad 10—10 korona, Spitzer Béni, Porges Edéné, dr. Toldi Béla 8—8 kor., dr. Schwartz Frigyesné 7 kor., Steinbach, Bécs 6 kor., cs. Schapringer Gusz- távné 5 kor., dr. Székely Edéné, Spitzer Ja  kabné, ifj. Krausz Benő, dr. Breuer József, dr. Deutscb Zsigmond, Grosz Oszkár, Porges Béla, ifj Lőwy Adolfné, Bogdán Jakabné, Deutscb Hugó Szlatina 4 —4 kor., jánosi Engel József, Biró József, Fuchs Béla, Szmik Antal, ifj. Fürat .Gyula 3 —3 kor., Deutsch Béla, Lehner József, Weilier N Jánosné, Schiller József, Mnzki Kálmán, Sárkány Ármin, Eisner Józsefné 2—2 kor. A választmány hálás kö szünetét fejezi ki ,a t. borkereskedő uraknak, Hirschfeld Sámuel urnák, Fdrst és Fodor urak­nak a kitűnő bor, sör és kristályvíz küldetné- nyért, a rendező bizottságnak, a felülfizetők- nek és a sajtónak a jóakaratu támogatásért.
— (Megvert ember.) Hummer János külfürged-pusztai lakost a minap egy haragosa, 

Gtfőrfi András, este az utón megtámadta és véresre verte. Csak a véletlenül arrajárók tudták kiszabadítani Hammert támadója kezei közül, a ki most feljelentette a boszuálló embert a bíróságnál.
— (A város jogügyi bizottsága)ma délután 3 órakor Majorossy Imre polgár- mester elnöklete alatt ülést tartott a város házán a polgármesteri helyiségben s a vasúti indoház kibővítéséhez megszavazott 84 e/.er forint hozzájárulás ügyét tárgyalta. Az ülésen csaknem minden jogügyi bizottsági tag részt-egy erecske egyenesen a sugólyuk felé vet'e irányát.Én és Helena szerepünkkel és meglehetős nehéz kettősünkkel lévén elfoglalva addig, mig én térdelve és Heléna ülve énekelt, a közön­ség közti mozgásra — bár azt már akkor is észrevettük — oda sem hederitettünk, azt hittük, valaki rosszul lett a színházban, ki- . viszik a szabad levegőre, jobban lesz és punk­tum. Eféle dolog nem példátlan ott, a hol nagy közönség verődik össze négy fal közt. De midőn mindketten felálltunk, tüzzel-iélekkel a színpad közepére érve, a kettős elrejtett zenei célzatát ének és játékkal kifejezésre akartuk hozni és láttuk, hogy különösen a páholybeli női közönség felkerekedik és távo­zik a színházból, a földszinten is olyanféle mozgást észleltünk, mintha már a darab vége lenne, sőt még az orchesterből is ki játszott, ki nem a katonaék közül, hozzá még a kar­mester it vezénypálcájáva! nem taktust, hanem olyasfélét integet félénk, hogy kotródjunk a színpadról, a színfalak között álló színésznők pedig és kardalosnők szemet takarva, ki Jé ­zust, ki Krisztust sziszegve befut az öltözőbe, a megtermett Drabalics direktort pedig ott láttuk megzsugorodva a kuliszszák közt halott halványan, haját tépve, mindketten egyszerre némák lettünk, mint a sir, torkunkon akadt minden hang s álltunk tétovázva, dermedten, mint a bibliai Lóth sóoszlopa ; míg egyszerre mint a villám, - lecsapott előttünk az előtüg- göny. Mint a kiket a sírból húznak ki, úgy álltunk még mindig a színpad közepén, midőn a direktor, rendező, ügyelő, a szinibizottsági titkár, a társaink, mind, mind hozzánk rohan nak és azokra a nagy mappákra nem mutat­nak, a mi az egyiknek elején s a másiknak az oldalán oly csúfosan mutatkozott.Természetesen közülünk egyikünk sem tudott a képződményekről felvilágosítást adni.(Vége köv.)

vett ; de érdemleges véleményt a bizottság a 84 ezer forint meg vagy mag «nem fizetésére nézve nem mondott, hanem azt határozta, hogy — péntekhez egy hétre fog ^határozni.— ( T o lv a j  Ja á * a § p á r .)  Az alsó csur­gói pusztán Wei$$ Lajos csárdájából, a melyet *Szunyog« «csárdának nevezett el a pusztai közvélemény, vagy hat zsák gabonát elloptak a minap. A nyomozás most azután kiderítette, hogy a'lopást egy pusztai házaspár, Biró  Tamás és neje Miselai Anna követték el, a kik a lopott búzát eladták, őket lopásért, a kiknek pedig a lopott búzát eladták, azokat meg orgazdaságért jelentették fel a bíróságnál.— ( G y e r m e k g y i l k o s  a n y a .)  Atolnamagyei Kis-Vejke községben gyerraekgyil- kosságra vetemedett egy fiatal leány, hogy tilos szerelme gyümölcsét eltitkolja. Egy leány- gyerméket szült ugyanis a pajtában s a cse­csemőt rögtön megfojtva, holttestét a sertés ólba rejtette el. Szörnyű bűne azonban kitu­dódott ; a meggyilkolt csecsemő holttestét is megtalálták s a gyermekgyilkos anyát átadták a szegzárdi királyi ügyósszégnek.
— (E lfogott vásári tolvajok.)Keő községben elfogták a Kovácsics János és 

Komaremi Mari vásári tolvajokat, kik a falu­helyeken tartott vásárokon űzték a lopá­sokat. Az elfogott vásári tolvajok ellen már eddig is több lopás derült ki s most folytat­ják ellenük a vizsgálatot.
— (Elgázolt kisleány.) Krégchy Ottó dr., sikló sí orvos kocsisa, Tóth Sándor, ma délelőtt féltizenkét órakor a Ferenciek - utcáján elgázolta Weisz J  ikab, bányatelepi korcsmáros kilencéves Eszti nevű leányát. A kocsin ülő orvos leugrott nyomban a kisleány segítségére s Kom is Bánó dr. orvossal nyúj­totta neki az első segedelmet. Azután bevitte kocsiján a közkórházba a leányt, kinek bal halántékát sebezte meg az egyjk ló patkója,
— (A vasárnapi munkaazünet 

felfüggesztése.) A kereskedelmi miniszter — mint már jeleztük — a karácsonyt köz­vetlenül megelőző vasárnapra, december hu szonharmadikára a vasárnapi munkaszünetet felfüggesztette. A miniszter azért intézkedett igy, hogy a közönség a karácsonyi ünnepekre szokásos bevásárlásokat ezen a napon is vé­gezhesse. A munkaszünet felfüggesztése a nyomdákra nem terjed ki és így decsmber 24 ón csak a szokásos héttői lapok jelenhet­nek meg.
— (Tűz egy hálószobában.)

Kalmár Piroskának a halószobája Budapesten tegnap este elég)tt. Míg a gazda a K >yalban társas vacsorázott a Vígszínház hölgyei és urai között, odahaza tölfordult nemcsak a ház rendje hanem a gyertyatartó is az égő gyertyával s meggyujtotta a tüggönyt. Innen aztan gyorsan tovább harapózott a tűz s rom sok holmi el­égett. Egy csomó draga kalap, meg színpadi kosztüm, toalettek, sok fehérnemű, össze- pattogtak a tükrök a tűzben s mire a háló­szoba lakója hazaszaladt a Royalból, kormos, füstös pocsolya fogadta akközt a négy fal között, a miben a hálószobáját hagyta otthon. Sok kárt tett a tűz, de persze még többet a jóakarat, a mely az oltásban bizonyult túl­ságosnak. A mit megkíméltek a lángok, azt tönkretette a viz.
— (Kifosztott pino 3.) Domonkos János perekedi lakosnak a pincéjét a napok­ban feltörték s elvittek onnan hat zsák bur­gonyát. Mint a vizsgálat kiderítette, a betörést 

Vörös Mihály, perekedi napszámos követte el, a kinél a lopott burgonyát meg is találtak s most lopásért tog a bíróság elé állíttatni.
— (Balesett a pálinka miatt.)

Dobos Ferenc napszámos ma délelőtt a pia­con részeg állapotban bandukolt, mert a te­jébe szállt a sok pálinka. Jobbra balra dülöng- vén, a vállán volt favágó baltával neki ütö- dött Szusics Janosnénak s tején megsebezte. Szerencsére a seb nem súlyos s a pálinka mi­atti balesetnek nem l«3z komolyabb követkéz*

• •

ménye. Csak Dobost vitték be a torony alá mig kialuszsza fejéből a részegséget. 9— (Drága pipáaás ) Hidason Loóst János, ottani lakosnak a fia, Loósz Menyhért az istálló padlásán foglalatoskodván, pipára gyújtott és úgy végezte dolgát. A pipázást azonban drágán fizette meg, mert parazsat hullatott el a padláson a szalmába, mely ki- gyuladt és tűz támadván, az egész tető el­hamvadt. Érdekes, hogy Loósz Menyhért nem valami fiatal gyerek, huiem negyvenéves . . Hogy is mondja a közmondás : a svábnak negyvenéves korában jön meg az esze? .Nos hát, Loósz Menyhárt már — negyven­éves !
— (A b o lt o s  kára.) Rehenyáh Fe­renc, bikali nagykereskedő boltjában a minap egy asszony lopást követett el. Bement a boltba vásárolni és zsebrevágott egész csomó árucikket. A kereskedő a lopást azonban hamar észrevette s a tolvaj asszonyt Kolompár Julis kóbor cigányasszony személyében el is fogták s átadták a bíróságnak.
— (Kereskedőifjak estélye.) Azérdeklődés ez e3tély iránt mindinkább széle­sebb körökre terjed, úgy hogy kereskedőifjaink vállalkozása minden tekintetben sikeresnek ígérkezik. Ennek ujabbi biztosítékit nyújtja azon örvendetes körülmény. hogy jánosi En^ 

gél Gyuláné úrnő az estély védnökségét és 
Teleki Xűgroond a kereskedőifjak betegse- gélyző pénztárán ik elnöke a rendezőbizottság elnöki tisztét a jótékony célra való tekintet­tel elvállalni szíveskedtek. Jánosi Engel G/u- íáné, helyi társadaímnnk ezen előkelő és köz­tiszteletnek örvendő tagja, ismét tanúságát adta szív jóságának, midőn családi gyásza dacára elfogadta a védnökséget és ezzel a ki­tűzött jótékony célt a kereskedelmi betegpénz­tár beteg és szegélyre szoruló tagjainak na- gyobbmérvü támogaiását oly hathatósan előse­gíti. Bródy Sándor fővárosi ismert irón kívül színtársulatunk tagjai közöl Gergely Gizella, 
Kende Paula, Nádassy József, Delli Lájos és Vágó Béla kéretett tel közreműködésre, 'kik ezen kérésnek legnagyobb készséggel tettek eleget. Ily kiváló erők mellett bizonyára nem fog hiányozni a méltán kiérdemelt erkölcsi és anyagi siker. Bródy Sándor lejövetele most mar bizonyos, a mennyiben az eddig fennállott egyetlen akadály is elmúlt, mert * Hófehérke* cimü színmű vének premierje a Nemzeti Síin* házban január 16 ra tűzetett ki s igy lejöhet január ötödiken Pécsre. A jegyek eladása már néhány nap muiva megkezdődik; előjegyezni lehet Kemény Mór üzletéb

— (Október .) A statisztika beszámoló jelentése szerint a szüretek hónapjában a ma­gyar korona ország lakosainak száma több mint 21 ezerrel szaporodott, jeléül annak, hogy az anyák több gyermeket szültek, mint a hány halandót a temetőkbe vittek. Ez a szaporodás persze nem olyan nagy, hogy kü­lönös örömet okozhatna, de hár tekintetbe kell venni, hogy a könyörtelen kaszás az őszi hónapokban szed legtöbb áliozatot. Kezére játszottak e hónapban a fertőző betegségek is, a melyek közül az erejében folyton növe­kedő s mindinkább veszedelmessé váló tüdő­vész 4394 emberéletnek vetett véget. A többi betegségek áldozatai az ezre3 számon mind alul maradtak s igy a lüdővész az, mely ijesztő arányban folytatja rombolását. H í  valami ily körülmények közt vigaszt adhat, az az, hogy októberben szép számmal házasodtak össze a szerelmesek é3 a nem szerelmesek. A magyar birodalom határai között 11.485 menyasszony­ból lett valóságos asszony s ugyanennyi le­gényember jutott a térjek sorába, hogy ke­ressék azt a boldogságot, mely a családi élet­ben található, a mely azonban igen sok pár elől bujdosni szokott. A városok között Kecs­keméten történt legkevesebb házasság, a mely város ezúttal Hódmezővásárhely helyét foglalta el. A házasodási kedv Pancsován érte el tető­pontját. Ezzel a kimutatással érdekes volnambeállitani az ugyanezen hóban történt
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álatok számát is, de hat erről a dologról a ♦1 tátika hallgat. Ahelyett i arról ad számot,* *7 októberben 1226 községben 1526 tüzesetfftrüult e10 s hogy a * * rvaUott «“ berek kára Sít) mint három millió koronára rúg. Bdszá- frtiója végén a statisztika azt is elmondja, Ltföbnen a hónapban Magyarországon 5686 ailovelet engedélyeztek s hogy ezek legnagyobb réá2tí Homaniába szólt. Másodsorban egész Kprópa következik s Amerika csak ezután jön. A tengerentúlra 1535 útlevelet adtak azoknak, .  kit az adóvégrehajtók vendégszereplését itt

bizony ha az ember úgy átnézi a rendőrségi mapijeleotést a szinte minden napon talai néhány tiltott koldulás miatt felelősségre vont egyént önkéayteienül is telsóhajt : *»szegényügy ren­dezése jöjjön el & te országod!*
védekezik, hogy nagyon sajnálja a történteket» mert ő a sötétben eltévesztette a dolgot s as ütlegeket nem Mayernak. hanem egy harago­sának szánta, kivel már huzamosabb idő ótahadilábon él. btróeág

— (Pfriyásdk figyelmébe ) A star | előtt lesz folytatása tisztikai hivatal igazgatóságához nagy számban érkeznek be kérvények, melyekben a kérvé­nyezők a legközelebbi népszámlálási munkára I éjjel kigyuladt. A szomszédok és a házbeliek
• . I ■ m . . a . . • - . . ■  — - •  m m M . . 0 1  a •« _  «

(Ttt* m vidéken.) Gyertyái Jó ­zsef patacsi lakos házának teteje az elmúltajánlkoznak. A statisztikai hivatal igazgatója most a következőket hozza a sok pályázó tu- szerencsére idejekorán észrevették a tüzet, elyet sikerült rövid idő alatt eloltaniok. Amsguatak s a kiknek reményük <még egész ________  _  _____ ______ ________teljességükben megvan. — Oroszországba 129 | második felében lógja kezdetét vehetni. Mint-domására : A népszámlálási tömegmunka a tűz kéletkezési okának kiderítése végett meg- legjobb esetben is csak 1901. március hó’ indították a vizsgálatot. Valószínű azonban»longyar kért útlevelet, a miből körülbelül arra Vetkeztethetünk, hogy az orfeum-hölgyek e hónapban nagyobb számmal indultak orosz- országi körútra, sovárogvan a rubeleket.
— (Jelenet as utóén.) Csinos kis

hogy pedig már ma is oly nagy számmal je­lentkeznek népszámlálási munkára ajánlkozók hogy a tüzet a túlfűtött kemence izzóvá vált kéméaykürtje okozta.( B e r a k o t t  e m b e r e k .)  Mint ren-s oly tömegesen érkeznek a népszámlá.ási | desen a vidéken történni szokott, az elmúlt munkára vonatkozólag levélbeli tudikozódasok,
jelenetnek voltak ma délelőtt a lyceum-1 tudakozódásokra utcai larók-kelók tauui. Egy kardes menyecske

vasárnap sem múlhatott el verekedések neikui, odegyikét elintézni és a | a melyeknek hire csak most érkezik hozzáük,mert a verekedés sértett telei valószínűleg
egzeciroziaila holt részeg urat s mikor az senogystím akart engedelmeskedni, ütlegelni kezdte, miközben a reszeg ember felbukott s a kövezeten nelörte a lejét A csendháborító kardos menyecskét, reszeg urával együtt be­szállították a városházára.

— (As állandó választm ány  tíléae.J Barauyavarmegye állandó választ­mánya nolaap (csütörtökön) d slelötl tíz órakor, a töispau távolieteben Tor may Karoly alispán eJaokieie alatt ülést tart, melyen az év utolsó közgyűlésének targysorozaiat készítik elő.— ( T i l t o t t  k o l d u l á s  m ia t t .)  Nemmúlik ci nap a nélkül, hogy a rendőrségnek dolga ne akadjon kel-három olyan emberrel, a mk uliüU koldulás miatt álmák a rendőrség előtt. Kétségtelenül igen helyes dolog, hogy a rendőrség óoer ügyeiéinmel kiseri a kolduso­kat s a mennyire leuet megkíméli a közön­ségéi a koldusok aikaimatlankodisatói, de

vatai mai eitogiaiteága mellett szinte lehetetlen,a hivatal jónak látja tigyelmeztetm az alkal-1 dolgot, hogy a hatóság elé leggondolták a merészkedjenekmazást kérőket, kérvényeiketjövő évi február hó második felében nyújtsák be ; egyúttal tájékozásul megjegyzi, hogy a hivataloan teljesítendő munkaiatokhoz csak a legutóbbi népszámlálásban vagy a statisztikai hivatal egyéb nagyobb munkálataiban már
falusi verekedésekben a panasz >s is ludas szo­kott lenni. Mint lapunknak írják, Hercegszől- lősön Máj ka István és Veres János odavaló legények verekedtek össze a falu korcsmájá­ban. Itt Majka József szenvedett vereséget, a

» egyének fognak a kai-1 mennyiben belyukasztották a koponyájátázást nyerni, az otthoni munkában pedig csak állami tisztviselők részesülnek. Rác-Kozáron Lyuba Stevo és Lásftló bajo3, kocsislegenyek mérték össze részeg fővel era-(Támadás am o r s z á g ú t o n .)  ' _ . „
Mayer Vince h.-hetényi lakos a napokban zetiségi kérdés megoldásaként. Itt mindkét le- esteteló ment haza az egyik szomszédos köz-Igény egyaránt *győztes« lett, mert. mindketten ségből, a -midőn az országúton egy előtte I kisebb sérüléssel kerültek ki a csatából. — A ismeretlen ember hirtelen megtámadta s tit* harmadik * vasárnapi szórakozás* a szomszé- legelni kezdte, úgy hogy a megtámadott gazda dós Peilérden történt, hol néhány berúgott le- kénytelen volt futásban keresni menekülést. A gény csupa kedvtelésbői ablakokat tördesett, gazda panaszára megindították a nyomozást a mig a hatóság emberei bele nem szóltak a támadó ellen, a kit sikerült Klein  Vince István dologba. Valamennyi verekedőnek, természete- személyében kinyomozni,*a ki azonban azzah sen, dolga akad a bírósággal.

40 A GRÓ FI FAM ÍLIA. FRANCIA REGÉN Y. 37
— Azt kérdem.A grót hevesen válaszolt :— Hát tudhatom én azt? . Meg azt, mikor szökött meg a bűnös ? . . .  A fődolog, hogy az igazság­szolgáltatás ne sújtson vaktában, nehogy ártatlant találjon.— Ön nagyon helyes szempontból fogja fel az ügyet édes grófom . hinném, Valóban, ha Gontais urat oly tisztának int a hó, én lennék az első . . .  de előszörközelebbről kell őt tanulmányoznunk. Először is unoka- nővéremről van szó, oly unokanővéremről, kinek emléke előttem oly kedves — és én, mint örököse, vagyok h i­tatva arra, hogy vagyonát . . . akarom mondani emlékét védelmezzem.Egy szolga lépett be, tudatva urával, hogy SaviéseMóric ur óhajt vele beszélni.Soréi ur meghagyta az inasnak, hogy az érkezettetvezesse be.

III.A gróf éppen távozni készült Szaviése belóptekor.— Hol jár ön itt, Móric ? — kérdezte a fiatal embertől. A grófnét kisértem el.Hát, ő is itt van ? 1Lent van a kocsiban, Marival. 0 tegnapra vártaönt haza.— Hát nem kapta a levelemet ?— Kapta ; de mivel megtudta abból, hogy ön nei Alapíthatja meg visszautazásának idejét, meg akarta önt

Pál személyesen jött el, hogy védelmezze magát ama bűn ellen, a melyben elmarasztalták. Senki sem óhajtja inkább, mint én, hogy diadallal küzdje ki magát e nehéz megpróbáltatásból, melynél én is segítségére leszek . . . Nagyon sajnálom, hogy a házassági szerződés aláírását el kell halasztanunk ; de ón Gontais urat Saint-Brieucbe viszem s magam szolgáltatom őt át a Soréi ur kezeibe.

H A R M A D I K  R É S Z .I.
Saint Brieucben vagyunk, Soréi ur magánlakásának 

dolgozószobájában. U íróasztala elölt ül. Gontais ur karos*A gróf oldalt, a
én barátomnak.

székben vele szemközt foglalt helyet, kandallóhoz támaszkodva, állt.Soréi ur igy szólt Gontais Pálhoz— Fontolja meg, uram, jól az Kernol grófnak az óhajtását. Én mellőzöm öQnel szem­ben mind ama szokásokat és kötelességeket, melyeket a törvény szab elénk. Soréi, a magán ember s nem a bíró kérdezi önt, ki most a saját lakomban van. Ismerje be őszintén ama kivételes helyzetet, melybe önt hoztam. Esküszöm önnek, legjobb lesz, ha minden lehető védel-mezés céljából a való tényt bevallja.— Mit mondhatok én önnek, uram? Hiába har­colok szürnyü végzetem ellen. Nem tehetek egyebet, mint hálás köszönetéinél fejezem ki önnek irántam tanúsítót
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— (A „hazai csendet»" a csár­
dában.) Aligha van tlyan magyar ember, ki, oe ismerné a »haza> csendes* t, melynek tu- lajdonképeni tőzsgy keres elnevezése a »terbli.« A hatóság embereinek őrjárata a napokban benézett portyázás közben a » Csokoládé* csár­dába is, hol azon kaptak rajta három csavar­gót, hogy keményen ütötték a »blatiot< s valóságos müértő lelkesedéssel űzték : a •ha­zai csendes«-1. Tekintve, hogy mind a három legény nagyon is » letört «, az egész »kassza« nem tett ki többet egy koronánál, de azért a jeles háromlevelü lóherét : Spitser Joachim bécsi, Matus József gráci és Szeidl János pécsi illetőségű csavargókat felelősségre vonták. A két >külföldit< eltoloncolják hazájukba.— ( M e g :v a d u lt  te h é n .)  Köteles Já ­nos, básságyi gazdálkodó a napokban uj cse­lédet fogadott, ki azonban — úgy látszik — nem értette a fejés mesterségét, mert amint tegnap reggel meg akarta fejni a gazda tehe­nét, az megvadult s eltépve a kötelet, kifutott az istállóból az utcára s betévedvén egy má­sik udvarra, egy ott foglalatoskodó cselédlányt fellökött, ki esés közben kisebb sérüléseket szenvedett a homlokán. A megvadult tehenet, mely innen toronyiránt vágtatott végig az országúton, csak két órai hajsza után sikerült elfogni.

— (A koroamároa pénae) K ö ­
bért ing Antal, kárászi korcsmáros a napok­ban Szegzárdra ment, hogy ott bort vásárol­jon. Éjjel, mint ő mondja, Baka József szeg- zárdi lakosnál aludt az istállóban, a hol zsebéből 120 korona eltűnt. Az esetet elpa­naszolta a szegzárdi csendőrségnek s meg is indították a nyomozást, a melynek az lett a meglepő eredménye, hogy a tanuk állítása sze­rint, Kőberlingnek nem is volt pénze ; mert Ágoston Ferenctől és Szabó Tóth Jánostól is akart előzőleg hitelbe bort venni.

— ( K ö r ö z ö t t  r a b l ó g y i l k o s .)  Azaugsburgi rendőrség tudatta a pécsi főkapi­tánysággal, hogy Münchenben rablógyilkosság történt, a m< lynek elkövetésével Kneisel Mátyás molnárlegén,, t gyanúsítják, a ki Wiedertshofen- ben születeti. 26 éves, alacsony termetű, szőke hajú, sötétsz/ke hajuszu, kék szemű, tojásdad arcú ember. Bajor tájszólással beszél s bal alsó karján tcl'virozás van 1892. évszámmal. Szökésekor fekt'e kalapot, sötét ruhát, k^k csikós inget, sárga cipőt viselt. Vadászpr Kát is hordott magával. H őseinek tárc? is volt, valami Holzleitner Erhara nevű kárpitos és napszámos, a ki vele ez év októberében rablást követett el. A két jómadár mintegy 6000 forint értékű holmit rabolt el s az ottani rendőrség kézrekeritójük részére 1000 márkát biztositott.
— (Kigynladt istálló.) Mint érte sülünk, Görcsönyben tegnap kigyuladt Miklós József ottani lakos istállójának teteje, melyet azonban sikerűit idejében eloltani. A megejtett tüzvizsgálat során kiderült, hogy az idejekorán s nagyobb kár nélkül elhárítani sikerült ve­szedelmet a gazda kocsislegénye okozta, ki este lámpával járt fent takarmányért az istálló padlásán.
— (Elfogott kóborcigányok.)A csendőrség elfogta Petrovies Péter és ÜTo- 

lompár József kóborcigányokat, a kik több helyen követtek el Tolnamegyében rablást és lopást. A rabló cigányokat elvitték a csend­őrök Szegzárdra és folytatják ellenük a vizs­gálatot.
— (Játékszerek.) Á szép karácsonyi ünnepek közeledtével a játékszerek vásárja is megindult s igy a legújabb játékok is megje­lentek a kirakatokban. Ezek a legújabb játé­kok leginkább fiuknak valók, a kikben a gyá­rosok a katonáskodás iránti előszeretetet akar­ják iatápolni, noha talán nem ártana, ha olyan játékokat eszelnének ki, melyek az embersze-

1900. decemberetetet fejlesztenék ki bennük, az ui ííulaz utóbbi háborúk eredményének |í» kl ,a ”l l l 7X bi: ; " yi,Ja' h0gy a e s e S ÿa játékszr.tkben is megnyilatkozást t»n ?"Az anpA-búr háború hozta létre akis los vonatokat, a melyeknek kocsijaiban^ katonák szuronyszegezve állanak, nohaostobaság, mert páncél védi őket és VJLT'Ilehetetlen ■ - W bötlhogv angolellenes ember ötlete ez a p4océ.sincs a láthatáron. Nem lehetetlen különbenvonat, a melyben az angolok a páncél .11 i szegzik a szuronyt. A játék-katonák kfi«! ez idő szerint a búr és angol katonák ját„i a főszerepet, de megjelentek a boxerek igen komikus stellungokban és bohókás áh» zattal, noha valójában ijesztők akarnak i«,r Amint pedig mindebből látni lehet az u* karácsony a gyermekvilágnak háborúról J?  ről, borzalomról, kegyetlenségekről beszél t» dig hát a karácsonynak szeretetről keik, szólnia. Az okos szülők igen jól teszik h»! fajta, külföldön készült s vadságra bátoriií játékszerek helyett olyanokat vásárolnak ,melyek inkább a szivre és a kedélyre hatnakmert hát a gyermek évek múlva is ráérarnhogy a vad emberirtásról értesüljön Ide 2gyezzük fel, hogy az idei Mikulás vásár i ljól sikerült s hogy az igazi mikulásokat íapüspököket) egy szálig elkapkodták, mb .krampusokból, a melyek ijesztők, igen mi raktáron maradt.
Művészet, irodalomO  K o rn ev illi harangok. Mikotaz ember oly szindarab megnézése végett meg? a színházba, melynek úgy szólván mindéi taktusát, minden szavát ismeri, teszi azon föltevésben, hogy a szereplők, tudván az em­lített körülményt, mindent elkövetnek, hogy

W T. tar.

38 A GRÓFI FAMÍLIA FR A N CIA  REGÉNY.figyel leért s a grófnak jóakaratu közbevetéséért ;. . .  Én nőit sem vallhatok. defaggatása hasztalan . . .Azonban, olvasta ön már az egykor ellene in­tézett vádiratot, mely oly súlyos önre nézve?— Átlátom én azt. De hamis alapból indul az ki. Én nem vagyok vétkes.— Ez önnek utolsó szava ?— Ez.— Vonuljon vissza akkor, uram. Miután ön el­mondta a mit mondani akart, némi gondolkozásra van szükségem. Még nem tudom, mire logom magamat hatá­rozni. Minden esetre varja be ön ez elhatározásomat ama vendéglőben, a melyben lakik.— Rendelkezzék velem, uram.Midőn Gontais eltávozott, az ajtóban Tivadarral találkozott, ki félreállt, hogy helyet engedjen s miután egy szolga által bejelentető magát, belépett.II.Tivadar Ktrnul gróf elé közeledve kérdé :Nos, édes gróf ?A gondolatokba merült grót mit sem válaszolt.

Én csak egy dolog fölött csodálkozó

Nos, édes uram ? kérdé ekkor Söreitől. Ezszintén nem felelt az érkezettnek, a gról (elé fordult.— Mit következtet ön a hallottakból?A gróf lölemelte a fejét.— ön tudja, mily véleményben voltam én mindig Gontais ur felől.— lehat mi sem rendíti önt meg eddigi meggyő- ződésében ?

kodáso
az én meggyőződésemet nem tette magáévá vette-e ön észre arcának nyugodtságát, tekintetének ha­tározottságát, hangjának szilárdságát és büszke tartását ?— Mindezt én is észrevettem ; azonban hivatalos- alatt oly sok gonosztevővel találkoztam, a kiketelső pillanatra szinte szentnek lehetett tartani.— Csakhogy a gonosztevők, gyilkosság miatt nem száműzik magukat oly hosszú időre, hogy küzdjenek és munkálkodjanak. Aztán a feledésbe ment ügyet sem ipar­kodnak föleleveniteni : ellenben elpalástolni igyekeznek lelki furdalásukat és sápadtságukat.Hiszen ő is palástolni törekedett azt, mikorszökött.— Nem ó engedett a kötelességnek, mely eluta­zásra kényszeritette. S ha ő követte el a bűnt, miért kellett neki oly rögtön menekülni, mi csupán a gyanút keltheté vala föl ellene? Ám az áldozat elesett s a gyilkos eltűnt, a nélkül hogy az általa elkövetett véres tettből hasznot akart venni I . . .  ön átláthatja, hogyGontais ur nem szökött meg. Átláthatja ön, hogy ő nem vétkes.Soréi ur mit sem válaszolt, Tivadar azonban egT" szerre fölkiáltott :—- Teringettét, kedves gróf, ön egész lelkesültséggel ügyvédkedik ! Mily ügyvéd vált volna önből I . . .  De, nekemis van nemi kérdezni valóm. Ha Gontais ur nem bűnös? ki akkor a bűnös ?K i?



1900 december 13 F K C S I F ' G Y I  Oprpoökben a lehető legjobbat mutassákbe akár eredeti felfogásban.Hogy aztán milyen rosszul esik a csalódás,I a tegnap esti előadást vígig néző közön- tapasztalhatta, mert tán soh' se került 
«ziore nálunk ily gyenge előadásban Planquett 
ezen örök-szép operettje, mint tegnap este.Az egyes szereplőkről megemlékezve, mindenek előtt Mezei Andort (Henry), Szekula Sárit (Zsermén) és Németh Jánost (Gáspár apót) kell azért megdicsérnünk, hogy di&crét játékukkal és szép énekükkel megmentették a darabot, mert a többiek csak rontottak az ő játékuk jó hatásán.

Gergely Gizának nem való a Szerpolett terepe ; hangja nincs hozzá való, játéka sem nyújtott kárpótlást a hangbeli fogyatékossá­gért. Neki mutatós szerepek valók, hol mi- nél kevesebbet kell énekelni és játszani, deahol minél többet lehet pajzánkodni.
Kozma tegnapi játékáról pedig jobb, ha nem szólunk, mert olyan nyelvöltögetést nem kritizálni, csak megróni lehet.
Nádassy legalább nem rontott.Az előadás is döcögött, amihez a zene­kar némi ingadozása is hozzájárult.Advocem : zenekar 1 ügy tudjuk, hogy a zenekar taglai rendes fizetést húznak és nem műkedvelésből játszanak. Váljon nem lehetne ezen jó uraknak értésére adni, hogy ők nem »Közönség«, ennélfogva maradjanak a kottájnk- és hangszerük mellett és ne mu­zsikáljanak az előadás alatt folytonosan az első padban ülők végtelen boszuságára hol ide, hol oda.Végtére Í3 nem azért van a zenekart elválasztó korlat, hogy arra a zenekar tagjai rákapaszkodva nézzék, hogy a primadonna hogyan » domborít. « (T.)Q  Kom árom y M ariska N agy- 

Táradon. Somogyi Károly a nagyváradi Szigligeti szinház igazgatója, Balláné Csik Irén a jelenlegi primadonna helyébe Littkéné Ko  
máromy Mariskát szerződteti első énekesnő­nek. Komáromy Mariska már virág vasárna­pon lép a Szigligeti színház kötelékébe.Q  Szerződtetés. Özv. Tiszay De- zsőnó. a pécsi Nemzeti Szinház igazgatója szerződtette Thury Elemért, a pozsonyi szín­ház jeles hősszerelmesét és főrendezőjét, va­lamint T . Csige Böskét a pozsonyi társulat kitűnő naiváját. A Thury pár távozását élén ken sajnálják a pozsonyiak, akik mindannyi­szor megtöltik a színházat, valahányszor Thu- ryék szereplését hirdeti a szinlap.

döt a csődvagyon végfelosztása folytán meg­szüntette._ ci ,
§ Gondnokság alá helyesés. Aszegzárdi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy 

Szabó M. Sándor, 35 éves, ref. felsöireghi la­kos gondnokság alá helyeztetett.
kisebb mértékben is, kiújultak és zöldéinek. Ennek folytán igen sok helyen, úgy a nagy, mint a kis lábas jószág ismét kijár a lege­lőkre és rétekre. Azokon a vidékeken tehát, a hol ez évben kevés takarmány termett, ez a mostani időjárás nagyon előnyös.

• •*

Folyószára 72. Idénybérlet 72. Páratlan bérlet.
Nemzeti szinház.

Országgyűlés

Újdonság ! Itt először 1 Újdonság 1
Ma, oaütörtökön, december 13-án :

D olly.Színmű 3 felvonásban.Személyek :Schütte...............................................................Vágó BélaA m á lia ...............................................................VeszprémméJ u lia ....................................................................Kende PaulaR a r a m ............................................................... Nagy DezsőD ellin g...............................................................Rajz ÖdönStolpe R ic h á r d ..........................................Szacsvay SándorD o l l y ...............................................................Kom lossy IlonkaF ah len ...............................................................Delly LajosK inander......................................................... Kőhalmi A.A z e l....................................................................Kiss J .Sem bom ..........................................................Füredy GusztávM ailén ...............................................................Németh JánosR in gerso n ....................................................Kozma IstvánM y b e rg n é ....................................................Nagy Vilma
Holnap, pénteken deeenber 14 -én :

Tékozló apa.Szinmű 5 felvonásban.

A  kép viselő hás ülése deo. hó
13-én. (A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselőhaz mai ülésén Tallián Béla al- elnök elnökölt.

Vezzter Imre előadó a »Nép3zava« elleni per megindítását javasolta a Ház összeférhe­tetlenségi bizottságának megsértése miatt.
Visontai Soma jogosultaknak tartja a cikk kifakadásait s a per ellen szól.
Széli Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy a kormány nem foglal állást ez ügyben s a döntést a Ház mérlegelésére bízza.
Rakovszky István élesen megtámadja az összeférhetetlen képviselőket. Széli nem tar­totta be a paktumot ; az összeférhetetlenségi bizottság megbízhatatlan.
Széli Kálmán tiltakozik és visszautasítja ezt. A revizionális törvényt a budget után beterjeszti.

e

Légrády Károly, Mamusich Béla és 
Apáthy Péter visszautasítják Rakovszky tá­madásait.

Péci szab. kir. város
rueteorologiai állom ása Jegyzetei.1900. december 12. délután 2 órakor

<Barometer (redukált) =  772 8 mm. (sülyedő.) Hómérsék =  1*0 °C.> maximuma2 : 3-2°C \> minimuma : 1*0 °C / l^ QaP- Pára nyomás : 4*1 mm.Relatív nedvesség : 96.Felhőzet : 101 Str.Szélirány s erő : —.Csapadék 24 órai : —.Borulás idő snémi hőemelkedés v.
Dr. entrer.

Közgazdaság

Törvénykezés.
§ P erlett méhraj. Hufnagel Má snó, Dolmány i lakós, méhraja, átszállót t 

iszt Sámuelné telkén egy fára s Krisztné tön egy méhkasba terelte azokat. Hut- jelné természetesen visszakövetelte a méh-t, de Krisztné azt állította, hogy az az övé. e összepereltek s perlekedés közben a kér- es méhkast ide-oda ráocigálták mindaddig, aig a méhkas ketté nem törött. A benne levő hek persze kiröpültek s a legnagyobb részük fnagel Mátyásnéra szállt, a kit jól össze sza szurkáltak. Ezért a megsérült asszony panaszolta Kriszt Samuelnét s a dárdai kir. ásbiróság őt jogtalan elsajátításért s könnyű ti sértés vétségéért tizenöt napi fogházzal tíz korona pénzbüntetései sújtotta. A pécsi . törvényszék ma tárgyalta e megfelelő e- t ügyet s megváltoztatta az első toku bír - [ ítéletét annyiban, hogy a vádlottat te -ntette.§ M e g s z ű n t  cső d . A pécsi kir tör-lyszék közhírre teszi, hog) Louy Adó 'si lakos kereskedő ellen megnyitott cs

Q  A  vetések állása. A földmive- lésügyi miniszterhez a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések alapjan november ha­vában jóformán állandóan csapadékos időjá­rás uralkodott és ennek folytan az elvetett szemes termények, nevezetesen a búza, rozs és repce kielégítően gyarapodtak. A későn vetett ősziek is nagyobbrészt kikeltek és elég jól fejlődnek; néhol a repce, mely nyár végén és ősz elején szárazság és hernyópusztitás miatt sokat szenvedett, annyira helyre állott, hogy a gazdák bizalommal tekintenek a to­vábbi fejlődése elé. Egér és férgek okozta karok miatt az ország több vidékén panasz­kodnak. A gyakori eső ugyan sok férget és egeret elpusztított már, de azért helyenkint, különösen az egerek még mindig nagyobb számban mutatkoznak. A szántás még ta­vaszi alá is nagyon sok helyen befejeztetett. Hasonlóképen az ősziek vetését is csekély ki­vétellel jobbára már szintén mindenütt befe­jezték. A szőlőket befödték. A szölőlőldek for­gatásával helyenkint erősen foglalkoznak a gazdák, annyival is inkább, mert az idei jól érett vesszők igen alkalmasak az ültetésre. A répaféléket elvermelték, a termés különböző volt. A rétek és legelők az enyhe időjárás és a gyakori, és csaknem folytonos esőzés kö­vetkeztében jóformán országszerte, ha csak

T Á V I R A T O K .
• •

— K ir& lysértó exm in iszter.(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Bel- grádbau ma kezdődött óriási érdeklődés mellett a Gencsics György, volt belügy­miniszter elleni végtárgyalás, kit felség­sértéssel és a kormány nyilvános megsér­tésével v&doinak. A királyhoz irt leveiei telve vaunak a legnagyobb sértésekkel.
— K rü g e r ak ció ja . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Reuter ügy­nökség megcáfolja a hirt, mintha az orosz kormány értesítette volna Krügert. hogy a cár betegsége miatt ne menjen Livádiába. Pótervárott úgy hiszik, hogy Krüger ka­rácsonyra oda érkezik.
— L á n ci Leó üdvöslése. (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A li­pótvárosi kaszinó választmány t Budapesten ma délelőtt Fáik Miksa vezetése alatt tes­tületileg üdvözölte Lánci  Loot, a kaszinó elnökét, udvari tanácsosi ranggal való iegutóbbi kitüntetéséért.rxn

Szerkesztői üzenetek.
M. F. (Sár-Egres.) Köszönettel vettük. Majd átolvassuk s megbeszéljük a dolgot azzal, 

a kit illet s lehető rövid idő alatt megüzenjük az eredményt.
B. J. (Paks .) Szives figyelmeztetésének nem veszszük hasznát, mert nem kenyerünk az olyatén csodabogarak gombostűre tűzése, mint a milyenre figyelmeztetni szíveskedett bennünket.

Laptulajdonos 
&ZÁUTTER GUSZTÁV

Felelős szerkesztő 
PLEIXINGER FERENC

TALZS JÓZSEF
kiadó.
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— (▲ „hazai csendet»* a csár­
dában.) Aligha Tan olyan magyar ember, ki, ne ismerné a »haza; csend.&* t, melynek tu- lajdonképeni tőzsgyókeres elnevezése a »ferbli.* A hatóság embereinek őrjárata a napokban benezett portyázás közben a » Csokoládé* csár­dába is, hol azon kaptak rajta három csavar­gót, hogy keményen ütötték a * blattot* s valóságon müértő lelkesedéssel űzték: a •ha­zai csendes<-t. Tekintve, hogy mind a három legény nagyon is «letört*, az egész »kassza« nem tett ki többet egy koronánál, de azért a jeles háromlevelü lóherét : Spiteer Joachim bécsi, Matus József gráci és Szeidl János pécsi illetőségű csavargókat felelősségre vonták. A két «külföldit* eltoloncolják hazájukba.

— (Megvadult tehén.) Köteles Já ­nos, hásságyi gazdálkodó a napokban uj cse­lédet fogadott, ki azonban — úgy látszik — nem értette a fejés mesterségét, mert amint tegnap reggel meg akarta fejni a gazda tehe­nét, az megvadult s eltépve a kötelet, kifutott az istállóból az utcára s betévedvén egy má­sik udvarra, egy ott foglalatoskodó cselédlányt fellökött, ki esés közben kisebb sérüléseket szenvedett a homlokán. A megvadult tehenet, mely innen toronyiránt vágtatott végig az országúton, csak két órai hajsza után sikerült elfogni.
— (A koroamáros pénze ) K ö ­

bér ling Antal, kárászi korcsmáros a napok­ban Szegzárdra ment, hogy ott bort vásárol­jon. Éjjel, mint ö mondja, Baka József szeg- zárdi lakosnál aludt az istállóban, a hol zsebéből 120 korona eltűnt. Az esetet elpa­naszolta a szegzárdi csendőrségnek s meg is indították a nyomozást, a melynek az lett a meglepő eredménye, hogy a tanuk állítása sze­rint, Kőberlingnek nem is volt pénze ; mert Ágoston Ferenctől és Szabó Tóth Jánostól is akart előzőleg hitelbe bort venni.

— (Körözött rablógyilkos) Azaugsburgi lendőrség tudatta a pécsi tőkapi­tánysággal, hogy Münchenben rablógyilkosság történt, a oulynek elkövetésével Kneisel Mátyás molnárlegén t gyanúsítják, a ki Wiedertshofen- ben születeti. 26 éves, alacsony termetű, szőke hajú, sötétsz. ke bajuszu, kék szemű, tojásdad arcú ember. Bajor tájszólással beszél s bal alsó karján tel 'virozás van 1892. évszámmal. Szökésekor fekt e kalapot, sötét ruhát, k^k csikós inget, sárga cipőt viselt. Vadászpr *át is hordott magával, libriseinek tárc? is volt, valami Holzleitner Erhara nevű kárpitos és napszámos, a ki vele ez év októberében rablást követett el. A két jómadár mintegy 6000 forint értékű holmit rabolt el s az ottani rendőrség kézrekeritőjük részére 1000 márkát biztosított.
— (Kigyuladt istálló.) Mint érte sülünk, Görcsőnyben tegnap kigyuladt Miklós József ottani lakos istállójának teteje, melyet azonban sikerült idejében eloltani. A megejtett tüzvizsgálat során kiderült, hogy az idejekorán s nagyobb kár nélkül elhárítani sikerült ve­szedelmet a gazda kocsislegénye okozta, ki este lámpával járt fent takarmányért az istálló padlásán.
— (Elfogott kóbor cigány ok.)A csendőrség elfogta Petrovics Péter és Ko  

lompár József kóborcigányokat, a kik több helyen követtek el Tolnamegyében rablást és lopást. A rabló cigányokat elvitték a csend­őrök Szegzárdra és folytatják ellenük a vizs­gálatot.
— (Játéksserek.) A szép karácsonyi ünnepek közeledtével a játékszerek vásárja is megindult s így a legújabb játékok is megje­lentek a kirakatokban. Ezek a legújabb játé­kok leginkább fiuknak valók, a kikben a gyá­rosok a katonáskodás iránti előszeretetet akar­ják istápolni, noha talán nem ártana, ha olyan játékokat eszelnének ki. melyek az embersze-

retetet fejlesztenék ki bennük. Az uj jáiékok az utóbbi háborúk eredményének látszanak a mi azt bi/'Mvitja, hogy a nagy események a játékszr.ékben is megnyilatkozást találnak Az anM -búr háború hozta létre aki s páncé­los vonatokat, a melyeknek kocsijaiban angol katonák szuronyszegezve állanak, noha ez kész ostobaság, mert páncél védi őket és egy búr sincs a láthatáron. Nem lehetetlen különben hogv angolellenes ember ötlete ez a páncélos vonat, a melyben az angolok a páncél ellen szegzik a szuronyt. A játék-katonák között ez idő szerint a búr és angol katonák játszák a főszerepet, de megjelentek a boxerek is, igen komikus stellungokban és bohókás ábrá- zattal, noha valójában ijesztők akarnak lenni. Amint pedig mindebből látni lehet, az idei karácsony a gyermekvilágnak háborúról, vér­ről, borzalomról, kegyetlenségekről beszél, pe* dig hát a karácsonynak szeretetről kellene szólnia. Az okos szülők igen jól teszik, ha e fajta, külföldön készült s vadságra bátorító játékszerek helyett olyanokat vásárolnak, i melyek inkább a szivre és a kedélyre hatnak, mert hát a gyermek évek múlva is ráér arra, hogy a vad emberirtásról értesüljön. Ide je­gyezzük fel, hogy az idei Mikulás vásár igen jól sikerült s hogy az igazi mikulásokat (a püspököket) egy szálig elkapkodták, mig a krampusokból, a melyek ijesztők, igen sok raktáron maradt.
Művészet, irodalom.O  K orn evilli harangok. Mikor az ember oly színdarab megnézése végett megy a színházba, melynek úgy szólván minden taktusát, minden szavát ismeri, teszi azon föltevésben, hogy a szereplők, tudván az em­lített körülményt, mindent elkövetnek, hogy

38 A GRÓFI FAMÍLIA FRAN CIA REGÉNY. 89figyelő [leért s a grófnak jóakaratu közbevetéséért ; de faggatása hasztalan . . .  Én mit sem vallhatok.— Azonban, olvasta ön már az egykor ellene in­tézett vádiratot, mely oly súlyos önre nézve?— Átlátom én azt. De hamis alapból indul az ki. Én nem vagyok vétkes.— Ez önnek utolsó szava ?Ez.Vonuljon vissza akkor, uram. Miután ön el­mondta a mit mondani akart, némi gondolkozásra van szükségem. Még nem tudom, mire fogom magamat hatá­rozni. Minden esetre varja be ön ez elhatározásomat ama vendéglőben, a melyben lakik.— Rendelkezzék velem, uram.Midőn Gontais eltávozott, az ajtóban Tivadarral találkozott, ki félreállt, hogy helyet engedjen s miután egy szolga által bejelenteté magát, belépett.
II.Tivadar Ktrnol gróf elé közeledve kérdé :— Nos, édes gróf ?A gondolatokba merült gróf mit sem válaszolt.— Nos, édes uram ? — kérdé ekkor Söreitől. Ez szintén nem felelt az érkezettnek, a gróf leié fordult.— Mit következtet ön a hallottakból?A gróf fölemelte a fejét.— ön tudja, mily véleményben voltam én mindig Gontais ur felől.— Tehat rai sem rendíti önt meg eddigi meggyő­ződésében ?

Én csak egy dolog fölött csodálkozom, hogy önaz én meggyőződésemet nem tette magáévá • • Neimagavette-e ön észre arcának nyugodtságát, tekintetének ha tározottságát, hangjának szilárdságát és büszke tartását ?— Mindezt ón is észrevettem ; azonban hivatalos­kodásom alatt oly sok gonosztevővel találkoztam, a kiket első pillanatra szinte szentnek lehetett tartani.— Csakhogy a gonosztevők, gyilkosság miatt nem száműzik magukat oly hosszú időre, hogy küzdjenek és munkálkodjanak. Aztán a feledésbe ment ügyet sem ipar­kodnak föleleveniteni : ellenben elpalástolni igyekeznek lelki furdalásukat és sápadtságukat.— Hiszen ő is palástolni töiekedett azt, mikor meg­szökött. [y— Nem. ö  engedett a kötelességnek, mely eluta­zásra kónyszeritette. S ha ő követte el a bűnt, miért kellett neki oly rögtön menekülni, mi csupán a gyanút keltheté vala fői ellene ? Ám az áldozat elesett s a gyilkos eltűnt, a nélkül hogy az általa elkövetett véres tettből hasznot akart venni I . . .  ön átláthatja, hogyGontais ur nem szökött meg. Átláthatja ön, hogy Ő nem vétkes.Soréi ur mit sem válaszolt, Tivadar azonban egy­szerre fölkiáltott :— Teringettét, kedves gróf, ön egész lelkesültséggel ügyvédkedik ! Mily ügyvéd vált volna önből I . . .  De, nekem is van némi kérdezni valóm. Ha Gontais ur nem bünösi ki akkor a bűnös?K i?



1900 december 13. P K C S I  F ' G ï f  O Tcímzőkben a lehető legjobbat mutassák be akár eredeti felfogásban.Hogy aztán milyen rosszul esik a csalódás, 
azt a tegnap esti előadást vigig néző közön - gég tapasztalhatta, mert tán soh’ 9e került színre nálunk ily gyenge előadásban Planquett e7en örök-szép operettje, mint tegnap este.Az egyes szereplőkről megemlékezve, mindenek előtt Mezei Andort (Henry), Szekula Sárit (Zsermén) és Németh Jánost (Gáspár apót) kell azért megdicsérnünk, hogy diserét játékukkal és szép énekükkel megmentették a darabot, mert a többiek csak rontottak az ő játékuk jó hatásán.

Gergely Gizának nem való a Szerpolett szerepe ; hangja nincs hozzá való, játéka sem nyújtott kárpótlást a hangbeli fogyatékossá­gáért. Neki mutatós szerepek valók, hol mi­nél kevesebbet kell énekelni és játszani, de ahol minél többet lehet pajzánkodni.
Kozma tegnapi játékáról pedig jobb, hanem szólunk, mert olyan nyelvöltögetést nem kritizálni, csak megróni lehet.
Nádassy legalább nem rontott.Az előadás is döcögött, amihez a zene­kar némi ingadozása is hozzájárult.Advocem : zenekar 1 ügy tudjuk, hogy a zenekar taglai rendes fizetést húznak és nem műkedvelésből játszanak. Váljon nem lehetne ezen jó uraknak értésére adni, hogy ők nem » Közönség*, ennélfogva maradjanak a kottájuk- és hangszerük mellett és ne mu­zsikáljanak az előadás alatt folytonosan az első padban ülők végtelen boszuságára holide, hol oda.Végtére is nem azért van a zenekart elválasztó korlat, hogy arra a zenekar tagjai rákapaszkodva nézzék, hogy a primadonna hogyan »domborit.« (T.)Q  KomAromy M ariska N agy­

váradon. Somogyi Károly a nagyváradi Szigligeti szinház igazgatója, Balláné Csik Irén a jelenlegi primadonna helyébe Littkéné Ko  
máromy Mariskát szerződteti első énekesnő­nek. Komáromy Mariska már virág vasárna­pon lép a Szigligeti szinház kötelékébe.Q  Szerződtetés. Özv. Tiszaj De- zsőné. a pécsi Nemzeti Szinház igazgatója szerződtette Thury Elemért, a pozsonyi szin­ház jeles hősszerelmesét és főrendezőjét, va­lamint T . Csige Böskét a pozsonyi társulat kitűnő naiváját. A Thury pár távozását élén- ken sajnálják a pozsonyiak, akik mindannyi­szor megtöltik a szinházat, valahányszor Thu- ryék szereplését hirdeti a szinlap.

döt a csődvagyon végfelosztása folytán meg­szüntette.
§ Gondnokság: alá helyezés. Aszegzárdi kir. törvényszék közhirré teszi, hogy 

Szabó M. Sándor, 35 éves, ref. felsőireghi la­kos gondnokság alá helyeztetett.
Folyószárn 72. Idénybérlet 72. Páratlan bérlet.

Nemzeti szinház.

Törvénykezés.§ P e r l e t t  m é h r a j .  Hafnagel Má- tyásné, bolmányi lakós, méhraja, átszállón 
Kriszt Sámuelné telkén egy fára s Krisztné rögtön egy méhkasba terelte azokat. Hut- nagelné természetesen visszakövetelte a méh­rajt, de Krisztné azt állította, hogy az az övé. fcrre összepereltek s perlekedés közben a kér­déses méhkast ide-oda ráncigálták mindaddig, a mig a méhkas ketté nem törött. A benne levő méhek persze kiröpültek s a legnagyobb részük Hufnagel Mátyásnéra szállt, a kit jól öasze vissza szurkáltak. Ezért a megsérült asszony bepanaszolta Kriszt Samuelnét s a dárdai kir. járásbíróság öt jogtalan elsajátításért s könnyű testi sértés vétségéért tizenöt napi togházza és tíz korona pénzbüntetéssel sújtotta. A pécsi kir. törvényszék ma tárgyalta e megfeleb e- zett ügyet s megváltoztatta az első toku bíró­ság ítéletét annyiban, hogy a vádlottat fel­mentette.

§ Megszűnt csőd. A pécsi kir tör­vényszék közhírre teszi, hogy L fo c y  Adóit pécsi lakos kereskedő ellen megnyitott cs

Újdonság ! Itt először 1 Újdonság !
Ma, otütörtökön, deoember 13-ám :

Dolly*Színmű 3 felvonásban.Személyek :Schütte...............................................................Vágó BélaA m á lia ............................................................... VeszprémméJ u lia ....................................................................Kende PanlaR a m m ............................................................... Nagy DezsőD elling...............................................................Rajz ÖdönStolpe R ic h á r d ..........................................Szacsvay SándorD o l l y ............................................................... Komiósty IlonkaF ah len ...............................................................Delly LajosK inander......................................................... Kőhalmi A.A z e l....................................................................Kiss J .Sem bom ..........................................................Füredy GusztávM ailén ...............................................................Németh JánosR in g erso n ....................................................Kozma IstvánM y b e rg n é ....................................................Nagy Vilma
Holnap, pénteken deeember I á é n :

Tékozló apa.Színmű & felvonásban.

tegnap

Pécs szab. kir. város
meteorologiai Álloméba Jegysetei*1900. december 12. délután 2 órakorBarometer (redukált) =  772 8 mm. (sűlyedő.) HÓmérsék — 10 °C.» maximuma2 : 3 2°C> minimuma : 1*0 °CPáranyomás : 4*1 mm.Relatív nedvesség : 96.Felhőzet : 101 Str.Szélirány s erő : —.Csapadék 24 órai : —.Borulás idő snémi hőemelkedés v.

D r. Gçirar.
KözgazdaságQ  A  vetések állása. ▲ földmive- lésügyi miniszterhez a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések alapján november ha­vában jóformán állandóan csapadékos időjá­rás uralkodott és ennek folytan az elvetett szemes termények, nevezetesen a búza, rozs és repce kielégítően gyarapodtak. A későn vetett ősziek is nagyobbrészt kikeltek és elég jól fejlődnek; néhol a repce, mely nyár végén és ősz elején szárazság és hernyópusztitás miatt sokat szenvedett, annyira helyre állott, hogy a gazdák bizalommal tekintenek a to­vábbi fejlődése elé. Egér és férgek okozta károk miatt az ország több vidékén panasz­kodnak. A gyakori eső ugyan sok férget és egeret elpusztított már, de azért heiyenkint, különösen az egerek még mindig nagyobb számban mutatkoznak. À szántás még ta­vaszi alá is nagyon sok helyen befejeztetett. Hasonlóképen az ősziek vetését is csekély ki­vétellel jobbára már szintén mindenütt befe­jezték. A szőlőket befödték. A szőlőtőldek for­gatásával heiyenkint erősen foglalkoznak a gazdák, annyival is inkább, mert az idei jól érett vesszők igen alkalmasak az ültetésre. A répatéléket elvermelték, a termés különböző volt. A rétek és legelők az enyhe időjárás és a gyakori, és csaknem folytonos esőzés kö­vetkeztében jóformán országszerte, ha csak

kisebb mértékben Í9, kiújultak és zöldéinek. Ennek folytán igen sok helyen, úgy a nagy, mint a kis lábas jószág ismét kijár a lege­lőkre és rétekre. Azokon a vidékeken tehát, a hol ez évben kevés takarmány termett, ez a mostani időjárás nagyon előnyös.
Országgyűlés

A  képviselőkén ülése deo. hó12 é n . (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselőház mai ülésén Tallián Béla al- elnök elnökölt.
Vesztet Imre előadó a »Nép3zava« elleni per megindítását javasolta a Ház összeférhe­tetlenségi bizottságának megsértése miatt.
Visontai Soma jogosultaknak tartja a cikk kifakadásait s a per ellen szól.
Széli Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy a kormány nem foglal állást ez ügyben s a döntést a Ház mérlegelésére bízza.
Rakovszky István élesen megtámadja az összeférhetetlen képviselőket. Széli nem tar­totta be a paktumot ; az összeférhetetlenségi bizottság megbízhatatlan.
Széli Kálmán tiltakozik és visszautasítja ezt. A revizionális törvényt a budget után beterjeszti.
Légrddy Károly, Mamusich Béla és 

Apathy Péter visszautasítják Rakovszky tá­madásait.
T Á V I R A T O K

— K irá ly sé rtö  exm in isxter.(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Bel- grádbau ma kezdődött óriási érdeklődés mellett a Gencsies György, volt belügy­miniszter elleni végtárgyalás, kit felség­sértéssel és a kormány nyilvános megsér­tésével vádolnák. A királyhoz irt levelei telve vanuak a legnagyobb sértésekkel.
— K rA g e r ak ciója. (A „PécsiFigyelő* eredeti távirata.) A Reuter ügy­nökség megcáfolja a hirt, mintha az orosz kormány értesítette volna Krügert. hogy a cár betegsége miatt ne menjen Livádiába. Pétervárott úgy hiszik, hogy ka­rácsonyra oda érkezik.
— L á n c i Leó ü d T Ö s l é s e .  (A.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A li­pótvárosi kaszinó választmánya Budapesten ma délelőtt Fáik Miksa vezetése alatt tes­tületileg üdvözölte Lánci Leót, a kaszinó elnökét, udvari tanácsosi ranggal való legutóbbi kitüntetéséért.

Szerkesztői üzenetek.
M. F. (Sár-Egres.) Köszönettel vettük. Majd átolvassuk s megbeszéljük a dolgot azzal, a kit illet s lehető rövid idő alatt megüzenjük az eredményt.
B. J. (Paks.) Szives figyelmeztetésének nem veszszük hasznát, mert nem kenyerünk az olyatén csodabogarak gombostűre tűzése, mint a milyenre figyelmeztetni szíveskedett bennünket.

LaptuUj donos 
SZAUTTER GUSZTÁV

Felelót szerkesztő 
PLEININQER FERENC

TAIZ8 JÓZSEFkiadó.
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1 -é re  bérbeadandó/ Mli-ély-utca», vAroshéi-ApOlat

te udvar 1900. évi december 17-ikén d. e. 10 órakor a pécsi kir. tórvszék árverési helyiségében bírói á r v e r é s e n  e l  f o g ne Tegyen acig meg nem tekintette'
a „GÓLYÁHOZ- címzett üzletét,ahol mindenki a Iegjuláfcyc*abb áiak nreietL hg^ztbb és legeli-valón bb áiukat u. m.>

Ruhaszövete tf baroBbet, vászon éra*, valamint divatos 
női, irye rniek4-felölt ő t meg nem tekintette.

a legfinomabb p e r s ts  éí» imint f t t s i r b n y ág y terítékben

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni hogy helyben, Síklósí-orsságut 22. M á n  a latt

nyitottam. Elvállalok mindennemű e szakmába vágó munkákat, u. m.: 
épült * vasalás, takarék tűzhely, görredőny, sirke

f t
^itéa- és vísveseték szereléseket, stb.,úgyszintén mindennemű javításokat olcsón, pontosan és lelkiismeretesen eszközlök.

Külföldön szerzett alapos szak&vatottságom alapján azon kellemes helyzetben vagyok, hogy pontos és szaké szerűen készített, mun kákát a legdíszesebben és a lehető legolcsóbban szállíthatok. — Költségvetéseket kívánatraNagybecsű megrendeléseiket s pártfogásukat kérve,
épület- és mülakatos

vidékeváros muveszet, a
P É C S E T T , (Irgalmasok utcája 24. sz.) a „fehér kakasához.

Ezen czeg ajánl i g e n  o l c s ó  n, mig a készlet tart : -------------------------------------------E IA szesz és pálinka árának nagy Didója dacára, mig | 1 liter legfinomabb jamaikai rum — 2 fit 
c a készlet tart, milicien versenyen felfii, ed- Cognac — 0*85 liter 55 Vr., 0 7 liter 1 írt
g dig még nem létező árakon a já n l: Thea, finom, 10 deka csak — -  40 kr
_rcv. 1 liter jó rumot —  —  —  —  50 kiért. Legfinomabb orosz karaván thea « ‘■g ; 1 » finom és igen erős, zamatos j 10 deka — — — — 80 kr

rumot theához - — 90 » Cukor, leipnik— lundenburgi, — 1 kg. 44 kr|1 palack Tipp-lopp nevű rumot, mely min-; » » » kocka 1 » 48 kr* den versenyen felül áll, 0*85 literes! Porcukor, saját őrlés 1 kg. — — 48 kr
> , 50 kr, r*7 literes 1 írt Enyedüii el- Liszt 00, kilója csak — — — 14 kr

1 kg. kávét nyersen 1 írt 12krért]*£b; 1 » » » Ma- J  |nilla minőség, Cuba *g..jeés Ceylon csak — 1 » 36 »1 kg. gyöngy kávét — 1 » 50 » >1 » Cubakávét finom 1 » 60 » 48 J1 » » » legfin. 1 » 80 » ? ^1 » Mocca » arábiai 1 » 80 » ■$>1 » Arany Jáva kávét 1 » 80 » « *1 » legf. poiköli )) 1 » 50 »

P ^ C S *  F I G Y E L Ő

It!Közhírré teszem, hogy V é r m e z  ( W e i s z )  D á v i d  é s  n e j e  tulajdonátképező a pécsi 857. sz. tkvi betétben felvett

í
belváros K i r á J y - u t c z aszámú házban

3 ajtóval, jelenleg fűszer-üzlet, lakással
Pécs városa és környéke legszebb ré ezeiről felvett és legszebben elkészítet látk ép e* levelező-lap ok 10 dara!2 0  k r ..Schönwald R.-nél

A közelgő karácsonyhoz: ízléses, csinos és emellett orsó karácsonyfadíszek, cukorkek, arany és ezüst szálak és porok arany bronz, ezüst fényiem* r  szes^viiágitásra berendezett lámpácskák, ,yerl\ák miríden színben. Meglepő o’c.-ó játékujdonságui : futó egerek és ctoco- dilok, búrtiouibita, hanonacsokrok stb. a legnagyobb választékban.Továbbá mindenféle füszer-áru a legjobb 1» inöségben és a legolcsóbb áron szerezhető itt be.Szives pártfogást kér,
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan elkiildetnek.

teljes tisztelettel
Koszi JánosnéNyomatott iaizs Józset könyvnyomdájában Pécsett.




